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KANADAI MAGYAR ÚJSÁGHt 3. oidel

b ütő vízzel ée népszerűségével 
együtt, 8.3 lóerőt képe* húzásra 
„zoteáltatai, mellyel 3188

1.6 mile óránkénti se-!MILYEN TRAKTORT 
I lii VEGYEN A FARMER? Keletkanadában -(FOLYTATJUK!)
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(FtilyUUeD LOUIS SZABÓ■Hl
a kéthengeres traktorok mégis 

WU Krerke*, tile, áttekintheti! vertlete<lenek s miután keve-
Tt£ «*-»• i

ható „all over*\
kés könnyű talajra, elég súlyos 
rögösebb földre, legyen mozgé­
kony, motora lehetőleg minél 
lassúbb forgásra és minél na- 
gyobb erő kifejtésére épített, le­
gyen könnyen kezelhető, zsíros- 
ható és'olajozható, megfőniulá 

. si sugara minél kisebb legyen, 
a motort meghajtott dolgozó 
hátsókerék-tengellyel Összekötő 
fogasgerekek száma minél ke­
vesebb legyen, minden forgó, 
mozgó ée kopásnak kitett gép- 
rész portól, piszoktól elzárva o- 
lajban vagy kenőzsírban fürod- 
Jék — és mindezek mellett le­
gyen a traktor minél egyszerűbb 
minél olcsóbb, fogyasszon mi­
nél kevesebb tüzelő és kenőa­
nyagot és legyen kereeztül-ka- 
sul a legjobb anyagból öntve ée 
korv ácsolva, hogy a gazdának 
vissza fizethesse kamatostul a 
beléje ölt pénzt és fáradságot

A ^ legtöbb, eddig kéthengeres trak
t^kat forgalombahozó nagy

M™r' J<>h" J*®** * gyár, négyhengeres típusok
22 kéU,enÁ^k ,Z rí gyártására tért át, ami a gyora-

al forgása, többek között a négyFordaon, McConnick-Deermg . . ...

r* 25,*—T*; SlfE í » -W—* "te * « Mkéthengeres traktorok óriási e- ^ gy4rtott automobil-
lönye a négyhengeresekkel Szem ^ öt

SwSSSSSíŐBm* "22 .*««,«*, |
W« latié, fckMlmíwkl.- " tökéleteeltett modem 

.1"” ^ ri'Í.ÍÍti. traktonnotor Mbb. tóit kllen,

* “ “-*• “í’ szerannyi munkát ad ugyanany—700 millió fordulat meg-
"'Wlélr lizemkénes — eszerint nyl ,dön 4t> mlnt pL a Hart"Panvx. vL“,vl?m !üv____ . Jnv^ "a az OU Puli már több. mlnt

két körülbelül u, éve alaposan megáUja a he-
ból megépített traktor kosul a
percenként 760 fordul .tszám- ^4 ™,nden tekintetben, ezzel

szemben a gyorsforgásu moto­
rnál dolgozó gép inasabban ko- mk még a„g ^ éve 8Zolgál)ák
plk s így hónapokkal, sót évek- e farmert: az Idő vasfoga fogja 
kel tovább használható, mlnt eldönteni majd, hogy melyik a 
pL a percenként 1100-at forduló jobb traktor, * kéthengeres-e 
„repülőgép". Természetesen az vagy a négyhengeres!

De hit milyen le legyen a Jó1 
traktor? 1 kegyes elsősorban e- BOX 244 SIS SOUTH MAIN Sir. Wslroi, Out.& A „CANAOIAM NATIONAL RAILWAY EXPRESS*

katréez kevesebb kopással Jár:;nagyon ne- a kéthengeres traktor rendsze­
rint kevesebb Javítást Is Igényel

ott ráakadt a bátyjára. Most a- 
zután minden kiderült A pszi­
chiáterek kezükbe kerítették as 
ügyet hosszas értekezéseket Ír­
nak róla. Herdensen ajánlatot 
kapott egy kiadócégtó), hogy Ír 
Ja meg emlékeit

Elsülyedt a 
hajó a Fekete- 

Tengeren

é
motorok lévén. aközvetlen, egyiaetü fogaskerék

áttétellel hajtják a hátsókerék 
dolgozó tengelyét s közvetlenül 
a motor tengelyére van ékelve 
a szijtárcsa Is, minek következ­
tében a hengerbe adagolt tüze­
lőanyagokból kevesebb pocséko

L — Megírom —válaszolta Her 
densen — de először Dél-Afrl- 
kába akarok utazni Nem tudom
ml van a családommal? Már (Ttot a Fekete Tengeren óriási vi 
több levelet Írtam hozzája, de 
még választ nem kaptam. Mind 
addig, amíg efelól bizonyos nem 
vagyok — én kételkedem.

Herdensen. arca elkomorult s 
látszott rajta, hogy azon gondol 
kodik, ki 6 tulajdonképpen —
Byrd ezredes vagy pedig Hér- 
densen György délafrikai far­
mer?

Berlin, január 9 
A Vosslsche Zeitunghoz Bu­

karestből érkezett távirati* sze

I'
II
tlód* el magának a traktornak »V bárok dúlnak. Az orosz szőriét 

„Ogoja" nevű gőzöse a nagy vi­
harban elsülyedt — a hullámok 
közé temetve kétszáz utasát A 
szerencsétlenség Nikolajevszk 
és Novdrovsxljk között történt 

A Neues Berliner Blatt tudó­
sítója kétszázötven utas puss- 
tulásáról számol be ée azt távi­
ratot za, hogy az „Ogojának" 
számtalan hajó sietett segítségé 
re, azonban as óriási hullámve­
rés miatt nem voltak képesek 
megközelíteni a sülyedő hajót

j 1
í

•% hajtására és aránylag több 
hasznosítható erőt kapunk szán 
tásra vagy cséplésre. Az emlí­
tett négyhengeres traktort* kö­
zül egyedül a Case hasonló ten­
gely elrendezésű, míg a többiek 
motortengelye merőleges a hát­
sókerék ée a szijtárcsa tengelyé 
re s Így bonyolult fogaskerék­
áttételekkel dolgoznak, ami e- 
zen traktorok legmodernebb be- 
dendezése ellenére Is csak a re 
vázukra írható. Mindemellett a

Az európai politika három legfőbb irányítója! Sir Austin Cham 
belain, angol, Aristide Briand, francia külügyminiszter és lent 

középen Bénító Mussolini, az olasz diktátor.

HAT EMBERÉLETET PUSZTÍTOTT 
EL A LÁNG

EGMONTON, Alta. január 7.
Borzalmas kettős szerencsétlenség történt a héten Al­

bertiban és a két katasztrófának összesen hat áldozata van. Az 
egyik szerencsétlenség színhelye Legal, ahol Mrs. La Brecque 
szenvedett borzalmas tüzhaiált három kisgyermekével együtt, 
akjjt mind fiatalabbak voltak ötévesnél. A katasztrófa reggel hat 
órakor következett be, amikor a petróleumlámpa leesett az asz­
talról a földre és a kifolyt égő petróleum pillanatok alatt láng­
ba borította ez egész szobát.

Ugyancsak lámpagyujtás következménye volt a másik 
szerencsétlenség, amely Smoky Laken történt és amelynek Mrs. 
Iréné Woychuk és nyolcéves kislánya esett áldozatul.

Az anya azonnal halálra égett, a kis lány pedig a kórház - 
felé vezető úton halt meg.

Woychukné férje és fivérei a csürbervvtartózkodtak a s 
|wcsétlenségjdejejilatt^

A délafrikai farmer
csodálatos régénye

Január 13-án
ívégzik ki arok

Ha PENQOJtT, DOLLÁRJÁT KÓLÓIÉ 
A „PANNÓNIA- UTJÁN 

*$•'/« Main «t WINNIPEG. MÁN.Gorillát
Az amerikai kontinens véreng 

zó „Gorilláját", akinek történe­
tét jól Ismeri Kanada magyarsá­
ga Is, január 13.-án ugylátszlk 
mégis ki fogják végéznL Sokan 
azh hitték, hogy az Ítélet el­
hangzását A kegyelem szava 
fogja rövidesen kővetőt-^— ám 
mindez nem következett be és 
a huszadik század egy* legbor­
zalmasabb emberszömyetegje 
az év első hónapjának tizenhar­
madik napján Untodén valószínű 
ség szerint el fogja venni, bün­
tetését

A „Gorilla" — valódi nevén 
Nelson — nagyon nyugodtan 
tölti napjait a siralomházban, 
majdnem senkivel sem érintke­
zik, őreivel sem beszél, csak a 
bibliát olvassa.

Egyáltalán nem érdekli, hogy 
kegyelmet kap-e vagy sem és 
teljes lethargiával néz végze­
tes sorsa elé.
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ezredest nyugalomba helyezték.
— Jó lelkllsmerettel vettem 

fel a nyugdijamat — aymdotta 
— nyugodtan éldegéltem egy 
bérelt villában /.. A-háborút be 
fejezték, a békét megkötötték,' 
ekkor történt hogy valahogy 
egy svéd újság került a kezembe 
Nem tudtam hova lenni a cso­
dálkozástól, amikor minden to­
vábbi nélkül olvasni kezdtem az 
újságot b még Is értettem .. Hát 
én tudok svédül? ... Hogy le­
hetséges ez?

Ettől-a pillanattól kezdve az 
emlékek egész raja lepte meg. 
Délafrikai képek kezdtek előtte 
kibontakozni, egy farm, egy asz 
szony, három gyermek, majd ké 
sőbb a szülői ház ...

— Azt hittem, hogy az esze­
met veszítem el, — folytatta az 
elbeszélését Herdensen — nem 
értettem, ml történt yelem. KI 
vagyok hát én tulajdonképpen? 
Byrd ezredes,? Vagy valaki más. 
Jártam én már Dél-Afrikában, 
vagy Svédországban? Ezek a 
gondolatok szinte megtébolyitot 

Majdnem öngyilkos akar- 
lennl. De azután felülkere- 

A kártyázok azonnal felug- kedett bennem az a kemény el- 
rottak. lierdensennek csak any- határozás, hogy végére járok a 
nyi Ideje volt, hogy egy tiszti ka dolognak. *- 
bátot ragadott meg, azután le­
vetette magát a földre. Antikor 
magához tért ... egy londoni 
kórház fehér szobijában volt 
Itt mindenki Byrd ezredesnek 
szólította. Abban a kabátban, a 
melyet ujjal között szorított,
Byrd ezredes iratai voltak. Byrd 
ezredest a robbanás dtrib-darab 
ra szaggatta, úgyhogy nem le­
hetett felismerni.

Herdensen nem emlékezett 
semmire s amikor ezredesnek 
szólították természetesnek tar 
látta ezt a megszólítást Az emlé 
kezó tehetségét tökéletesen el­
veszítette • egyáltalán

tudott arról, ami a robba­
nás előtt vele történt Kifelejtet­
te Dél-Afrikát, Svédországot, 
gyermekkori emlékeit Lassan- 
lassan meggyógyult s mlnt Byrd

Részint a lélektudomány, ré­
szint a fantasztikus regény köré 
be tartóz* az az eset, amelynek 
Herdensen György a hőse.

Herdensen György, egy svéd 
lelkész fia, 18 éves korában ván 
dorolt ki.Svédországból Dél-Af- 
rikába. Itt keményen dolgozott 
s néhány éven belül zöldágra ver 
gődött. Farmot vásárolt, majd 
asszonyt vitt a házhoz. Boldo­
gan élt feleségével és két gyer­
mekével, amikor a világháború 
őt is fegyverbe szólította. -,

— Természetesen —, beszél­
te — az angol hadseregbe lép­
tem s mlnt főhadnagy az euró­
pai hadszíntérre kerültem. 1916 
jullus havában történt ... Rop­
pant meleg volt ... A .lövész­
árokban voltunk s minthogy he 
tek óta nem történt semmi, a 
nagy unalmat kártyázással üz-

•>
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Jó magyar koszt 4a tiszta szobák 

VASS LÁSZLÓ 

Fauntain Street 213 
WINNIPEG, MÁN.

A TRAKTOROK TELJESÍTMÉNYE 
LÓERŐKBEN

A traktorok munkateljeslt- 'wetti különbség mutatja, hogy
hány lóerőt emészt fel a traktor 
saját magának a mozgásban tar 
tása és a hátsó tengelyt a mo­
torral összekötő szerkezet haj­
tására s Így ha a gazda sokat 
szándékozik künn a földön dol­
gozni a traktorral, úgy az első 
számra figyel a gép megvásár­
lásánál; a második szám a trak 
tor szijtircsájáról kapható erőt 
jelenti lóerőkben; erre különö­
sen csépléskor lesz szüksége a 
farmernek*

A tárgyalásra kiválasztott két 
ekés traktorok közül a Hart- 
Parr 12—24 traktor adja a leg­
több lóerőt szijtárcsán, ameny- 
nyiben az Egyesült Aüamok lég 
nagyobb traktorkisérieti állomé 
sa, az „Agricultural Engineer- 
ing Laboratory, University of 
Nebraska" mérései szerint szíj- 
tárcsán legmagasabban 27 lóe- 

M lágoe less előttünk, hogy mit Je|r6t, míg a Case 12—20 traktort 
lent al a 10—20 vagy 18—83 a 26, McCorotíck-Deerlng 10—30 
traktor neve mellett; as első ad 21.8 és a Fordson 6—16 leg- 
szám Jelenti azt, hogy hány ló- nagyobb 19 lóerőt, ugyanakkor 
erővel képe* a traktor vontat- a Case 13—20 a kapcsolóhorgon 
iti. a másod* pedig azt mutat- 17.6 lóerőt szolgáltat, s Így 4460 
Ja, hogy hány lóerőt *rimlr * font súlyával 3160 fontot képes

2 mérföld óránkénti sebességgel 
vontatni A kétekés Hart Parr 
traktor 4260 font súlyával 3060 
fontot képes szintén 2 mile se­
bességgel vontatni 17 húzó ló­
erejével; a kétekés McComtipk- 

röridebb Időkő- Deering 2640 fontot vontat 2.2 
tartalék lóerőt, ri- mű*, sebességgel lévén raját só 

iya 4010 fönt s búzóképessége 
• traktor 16.6 lóerő a kapcsolóborgon. As 

olcsó kis Fordson
„Itated H. P.“ két száma kő csak 3710 fontot nyom

Kaufmanményét lóerőben (Horse Power, 
rövidítve H. P.) szokás mérni. 
Ez nem tévesztendő össze a ló 
által szolgáltatott erővel, miu­
tán ez az állat súlya és képessé­
ge szerint váltós* ■ noha egy 
Jó lgásló a súlya egy nyolcadré 
sze vontatásának megfelelő mun 
kát tud huzamosabb Időn át vé 
gezni, mely kb. megegyez* a 
gépsrerkesztők által meghatá­
rozott lóerő vei, lőerő Alatt mé­
gis egy meghatározott erő egy­
séget választottak, mely egyen­
lő 33.000 fontnak egy láb magas 
ságra való emelésével s Így va­
lamely gép munkateljesítmé­
nyét úgy kapják meg lóerőkben 
hogy a gép által felemelt súlyt 
megszonjasák a súly által meg­
tett távolsággal. Illetve a magas 
Sággal ■ es összeget elosztják 
33 ezemL így egyszeriben ri-
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State
Bank

Amerikai Állami (Magyar Bank) 
124 N. La Salle St. Chicago.tűk el ...

A kánikulai melegben a kár­
tyázó tisztek valamennyien le­
vetették a blúzukat Ingujjban 
szórakoztak. Egyszerre csak az 
egyik tiszt fe*iáltott:

— Vigyázat, egy német kato

Legolcsóbb pénzküldő Bank 
Amerikában. i

r Araink beszélnek önmagukért. jna ...

Dollár Kifizetésekf
Magyarországba, Ausztriába, Jugoszláviába, 

Romániába, Cechoslovákiába
| hm dollár ZO-ig postán 10 66, vágy RádloKabel utján 60c. Sses. $116
$21-löl dollár 26-lg postán $0.76 vagy Rádió-Kábel utján 7Se. Ossz. $1.60
$20-161 dollár 50-ig postán $0.86 vágy Rádió-Kábel utján 76c. Bses. $1.10
$6H6I dollár 70-lg postán $1.60 vagy Rádió-Kábel utján 75c. össs. $1.76
$70-tól dollár S100-fc. poétán $1.20 vagy Rádió-Kábel utján 76c. fleae. 1126

Byrd ezredesnek semmiféle 
hozzátartózója nem lakott Ang­
liában. Kanadából jött, ahol egy 
öreg nagynénje lakott, de ez Is 
közben meghalt Erről az oldal­
ról tehát nem lehetett Herden- 100 Dolláron felül:sent „agnoszkálnl". Úgy döntött 
tehát hogy Ír Svédországba. ír 
abba a faluba, amely úgy me­
rült fel emlékezetében, mintha 
szülőfaluja volna. Irt és a leve­
lére válasz érkezett 

— Ott lakott a bátyám — ál­
lította Herdensen — s a bátyám 
azt Irta, hogy ő még emlékszik 
reám. Gyermekkori anekdotákat 
bt meg a levelében és én Is 
tem emlékezni ezekre as 
dotákra.

Nem lehetett többé kétség. 
„Byrd ezredes" Svédországba vi­
tázott elment a szülőfalujába ée

Magyarországba, Ausztriába 1 százalék, 
Jugoszláviába, Cechoslovákiába, 1 százalék 

asm $160-nól postán $1.50 Rádió-Kábel 7$ cent 
$200-nál postán $2.00 RádM-Kábsl 76 cent 

Romániába 1’/$ százalék 
ssss $15ó-nél Vpostán $2.00 Rádiójából 7i eset 

$200-nál postán $4.20 Rádió-Kábel 7$

* A ’cUnsstt aláírási nyugtáját

$13$
$1-76as

„Rated H. P." magyarul átla­
gos lóerőteljesltmény, melynek 
állandó szolgálta tanára garan­
tálja a gyártó cég a traktort. A

$3.76
$4.T»

s Küldje bcapénz^kaMiéM vi|j^»áj 
Pwui ÍTEpnL tsváWljik Euríplíbá

Jó traktor természetesen Mád
azükség eseti 

néhány

írjon magyarul

2.

OLASZ HARMONIKÁK
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Gyártunk ás Importálunk 
féle elsőrangú,
OLASZ HARMONIKÁKAT. Legjob­
bak s világon, 10 évi jótáJláseaLA- 
raink a legolcióbbak. Ingyen har­

monika oktatás a vásárlónak, 
írjon Ingyenes árjegyzékért.

RUATTA SERENELU * C0.
1014 Blue Island A venne, OepL 128. 

Chicago, III.

'-éti készítésű

A

>.

*>*

1

mitiy

L

<
t

V

■ír

• !; I
%


